
 Mejorando los Buscadores 
usando Ingeniería Lingüística

IXA taldea



Ingeniería Lingüística y Búsqueda

● Identificación de idioma: 
● distinguir entre idiomas

● Lematización
● identificar palabras de la misma raiz

● Análisis sintáctico automático
● distinguir quién, qué, a quién, dónde, por qué? 

● Análisis semántico automático
● Hitz erlazionatuak identifikatzeko

● Itzulpen automatikoa
● Hizkuntza desberdinetan aurkitzeko

● Hizketaren ezagutza/sintesia
● Multimodala: hizketa bidez bilatzeko / emaitzak jasotzeko 



Búsqueda(1): caracteres



Identificador de Idioma

● Basado en estadística
● Buenos resultados
● Problemas: idiomas similares y frases cortas



Búsqueda(2): Idioma



Lematización

● Lema a partir de palabra. P. ej.: etxearen  => etxe
● Dos tecnologías lingüísticas:

● finales de palabra (stemming)
● morfología (prefijo + lema + sufijos)

● Buenos resultados pero problemas con la ambigüedad. 
P. ej. como => como vs comer

● Resolución de la ambigüedad
● métodos estadísticos, lingüísticos...



Búsqueda(3): Lematización



Análisis sintáctico automático

● De la frase al árbol sintáctico
● Tecnologías lingüística y estadística combinadas
● Buenos resultados en frases cortas
● Problemas: Coordinación y ambigüedad

● P. ej.: Asistieron los padres de Ander y Ane



Búsqueda(4): Sintaxis



Traducción automática

● Tecnologías: lingüística y estadística
● Teknología lingüística. P. ej.: babelfish, opentrad

● Buenos resultados entre lenguas similares
● Alto costa
● Problemas: sintaxis, semántica.

● Teknología estadística. P .ej: google
● Buenos resultados con textos muy grandes (ONU)
● Problemas: idiomas minoritarios, de orden libre



Traducción automática



Búsqueda(5): Traducción automática



Análisis semántico automático

● Relaciones semánticas: sinónimos, hiperónimos, 
hipónimos... P. ej.:

ave > pájaro > gorrión  juez ~ magistrado

● Bases de conocimiento, Ontologías: WordNet
● Buenos resultados con pocos documentos interesantes
● Problemas: necesidad de grandes bases de 

conocimiento / ambigüedad. Adibidez:

caja de ahorro, banco vs banco, asiento



Búsqueda(6): Semántica



Búsqueda(7): Semántica



Reconocimiento del habla

● Basada en bases de datos pregrabados y etiquetados
● Buenos resultados con locutores limitados y diccionario 

restringido
● Problemas:

● variantes, interrupciones, ruidos...



Búsqueda(8): multimodal



Pruebas

● https://ixa.si.ehu.es/Ixa/Demoak
● www.elebila.eu
● www.opentrad.com
● www.google.com/language_tools (adib. concert of Oskorri)
● www.powerset.com (adib. what books are written by Shakespeare)
● www.hakia.com (adib. Hillary Clinton) 
● http://demo.irion.nl/kyoto/  (adib. residuos urbanos; English %50)
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